
12GAUGE SCREW-IN TRU-TUBE CHOKE TUBES - COLONIAL ARMS
TRU-TUBE IMP CYL, 12 GA.

"Invisible" Replacement Tubes For Popular Screw-In Choke Systems

Beautifully made tubes with an extremely smooth inside finish and an undercut,
tube-to-barrel joint to minimize shot and wad fouling buildup. Both Win-Choke®
and Tru-Choke™ tubes are "invisible" style, no unsightly "knob" sticks out. And,
they can't rust; they are stainless steel. Install/remove with a quarter. WARNING:
FOR USE WITH LEAD SHOT ONLY.

Attributes

Name: COLONIAL ARMS TRU-TUBE IMP CYL, 12 GA.
Manufacturer: COLONIAL ARMS
Product no.: 198112725
Mfr. No.: 12-TSIMC
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Tube
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES
English: Safety Instruction Guide for 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de Choke TruTube de 12GAUGE
Français: Guide de sécurité pour les tubes de choke TRUTUBE SCREWIN 12GAUGE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Strozzatori 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla TUBY CZOKÓW 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
Suomi: Turvaohjeet 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES
Český: Bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES

Einleitung
Danke, dass du die 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES von Colonial Arms gewählt hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die ChokeRohre verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die ChokeRohre sicher verwendest, indem du alle Anweisungen und
Sicherheitswarnungen befolgst.
Verwende ausschließlich Bleischrot, wie auf dem Produkt angegeben.
Überprüfe die ChokeRohre regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Nutzung.
Lagere die ChokeRohre an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Halte die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Nur mit Bleischrot verwenden: Die ChokeRohre sind ausschließlich für die Verwendung mit Bleischrot
konzipiert. Die Verwendung anderer Schrotarten kann zu Schäden oder Fehlfunktionen führen.
Installation und Entfernung: Verwende immer eine Münze, um die ChokeRohre zu installieren oder zu
entfernen. Versuche nicht, andere Werkzeuge zu verwenden, da dies die Gewinde oder das Rohr selbst
beschädigen kann.
Rost vermeiden: Die ChokeRohre sind aus Edelstahl gefertigt und rostbeständig. Sorge jedoch dafür, dass
sie nach der Nutzung sauber und trocken sind, um ihren Zustand zu erhalten.
Altersbeschränkungen: Diese Produkte sind nicht für Personen unter dem gesetzlichen Mindestalter für
Jagd oder Schießen in deinem Gebiet bestimmt. Stelle sicher, dass du die lokalen Gesetze einhältst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende eine Münze, um das ChokeRohr in die Gewindeöffnung des Laufs zu drehen.
Ziehe es sicher fest, aber überdrehe es nicht, um Schäden zu vermeiden.

Nutzung:

Lade die Schrotflinte nur mit Bleischrot.
Ziele und schieße in eine sichere Richtung, während du alle lokalen Vorschriften und
Sicherheitspraktiken befolgst.

Entfernung:

Stelle nach der Nutzung sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Verwende eine Münze, um das ChokeRohr zu lösen und vom Lauf zu entfernen.
Lagere das ChokeRohr an einem sicheren und trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die ChokeRohre gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll, es sei denn, dies ist durch lokale Richtlinien erlaubt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES wende dich bitte
an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES by Colonial Arms. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document carefully before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the choke tubes by following all instructions and safety warnings.
Always use lead shot only, as indicated on the product.
Regularly inspect the choke tubes for any signs of damage or wear before each use.
Store the choke tubes in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Keep the choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use with Lead Shot Only: The choke tubes are designed for lead shot usage only. Using other types of shot
can cause damage or malfunction.
Installation and Removal: Always use a quarter to install or remove the choke tubes. Do not attempt to use
other tools, as this may damage the threads or the tube itself.
Avoid Rust: The choke tubes are made of stainless steel and are resistant to rust. However, ensure they are
clean and dry after use to maintain their condition.
Age Restrictions: These products are not intended for use by individuals under the legal age for hunting or
shooting in your jurisdiction. Ensure compliance with local laws.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a quarter to turn the choke tube into the barrel's threaded opening.
Tighten securely, but do not overtighten to avoid damage.

Usage:

Load the shotgun with lead shot only.
Aim and shoot in a safe direction, adhering to all local regulations and safety practices.

Removal:

After use, ensure the shotgun is unloaded.
Use a quarter to loosen and remove the choke tube from the barrel.
Store the choke tube in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tubes in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of in regular household waste unless permitted by local guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging. Ensure that you have the
product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
CHOKE TUBES. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke TruTube de 12GAUGE

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke TruTube de 12GAUGE de Colonial Arms. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar las tuberías de choke.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar las tuberías de choke siguiendo todas las instrucciones y advertencias de seguridad.
Utiliza solo perdigones de plomo, como se indica en el producto.
Inspecciona regularmente las tuberías de choke en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Almacena las tuberías de choke en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Solo con Perdones de Plomo: Las tuberías de choke están diseñadas únicamente para el uso de
perdigones de plomo. Usar otros tipos de perdigones puede causar daños o mal funcionamiento.
Instalación y Retiro: Siempre utiliza una moneda de 25 centavos para instalar o retirar las tuberías de choke.
No intentes usar otras herramientas, ya que esto puede dañar las roscas o la tubería misma.
Evitar el Óxido: Las tuberías de choke están hechas de acero inoxidable y son resistentes al óxido. Sin
embargo, asegúrate de que estén limpias y secas después de su uso para mantener su condición.
Restricciones de Edad: Estos productos no están destinados para el uso de personas menores de la edad
legal para cazar o disparar en tu jurisdicción. Asegúrate de cumplir con las leyes locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Utiliza una moneda de 25 centavos para girar la tubería de choke en la abertura roscada del cañón.
Aprieta de manera segura, pero no sobreaprietes para evitar daños.

Uso:

Carga la escopeta solo con perdigones de plomo.
Apunta y dispara en una dirección segura, cumpliendo con todas las regulaciones locales y prácticas
de seguridad.

Retiro:

Después de usar, asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Utiliza una moneda de 25 centavos para aflojar y retirar la tubería de choke del cañón.
Almacena la tubería de choke en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las tuberías de choke de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
No las deseches en la basura doméstica regular a menos que esté permitido por las pautas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las Tuberías de Choke TruTube de 12GAUGE, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto. Asegúrate de tener los detalles
del producto listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Tuberías de Choke TruTube de 12GAUGE.
¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de sécurité pour les tubes de choke TRUTUBE
SCREWIN 12GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke TRUTUBE SCREWIN 12GAUGE de Colonial Arms. Ce guide fournit des
instructions essentielles de sécurité et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser les tubes de choke.

Directives générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser les tubes de choke en suivant toutes les instructions et avertissements de sécurité.
Utilisez uniquement des plombs, comme indiqué sur le produit.
Inspectez régulièrement les tubes de choke pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Rangez les tubes de choke dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation uniquement avec des plombs : Les tubes de choke sont conçus uniquement pour une utilisation
avec des plombs. L'utilisation d'autres types de plombs peut causer des dommages ou des
dysfonctionnements.
Installation et retrait : Utilisez toujours un quart pour installer ou retirer les tubes de choke. N'utilisez pas
d'autres outils, car cela pourrait endommager les filetages ou le tube luimême.
Évitez la rouille : Les tubes de choke sont fabriqués en acier inoxydable et résistent à la rouille. Cependant,
assurezvous qu'ils soient propres et secs après utilisation pour maintenir leur état.
Restrictions d'âge : Ces produits ne sont pas destinés à être utilisés par des personnes en dessous de l'âge
légal pour la chasse ou le tir dans votre juridiction. Assurezvous de respecter les lois locales.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Utilisez un quart pour visser le tube de choke dans l'ouverture filetée du canon.
Serrez fermement, mais ne serrez pas trop pour éviter d'endommager.

Utilisation :

Chargez le fusil de chasse uniquement avec des plombs.
Visez et tirez dans une direction sûre, en respectant toutes les réglementations et pratiques de sécurité
locales.

Retrait :

Après utilisation, assurezvous que le fusil de chasse est déchargé.
Utilisez un quart pour desserrer et retirer le tube de choke du canon.
Rangez le tube de choke dans un endroit sûr et sec.

Instructions de mise au rebut
Disposez des tubes de choke conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne les jetez pas dans les déchets ménagers réguliers, sauf si cela est autorisé par les directives locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des tubes de choke TRUTUBE SCREWIN 12GAUGE,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Assurezvous
d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos tubes de choke TRUTUBE
SCREWIN 12GAUGE. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Strozzatori
12GAUGE SCREWIN TRUTUBE

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi strozzatori 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE di Colonial Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare i tubi strozzatori.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare i tubi strozzatori seguendo tutte le istruzioni e gli avvisi di sicurezza.
Utilizzare solo pallini in piombo, come indicato sul prodotto.
Ispezionare regolarmente i tubi strozzatori per eventuali segni di danneggiamento o usura prima di ogni
utilizzo.
Conservare i tubi strozzatori in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Tenere i tubi strozzatori fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzare solo con Pallini in Piombo: I tubi strozzatori sono progettati esclusivamente per l'uso con pallini in
piombo. L'uso di altri tipi di pallini può causare danni o malfunzionamenti.
Installazione e Rimozione: Utilizzare sempre una moneta da un quarto per installare o rimuovere i tubi
strozzatori. Non tentare di utilizzare altri strumenti, in quanto ciò potrebbe danneggiare le filettature o il tubo
stesso.
Evitare la Ruggine: I tubi strozzatori sono realizzati in acciaio inossidabile e sono resistenti alla ruggine.
Tuttavia, assicurarsi che siano puliti e asciutti dopo l'uso per mantenere la loro condizione.
Restrizioni di Età: Questi prodotti non sono destinati all'uso da parte di individui al di sotto dell'età legale per
la caccia o il tiro nella propria giurisdizione. Assicurarsi di rispettare le leggi locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Utilizzare una moneta da un quarto per avvitare il tubo strozzatore nell'apertura filettata del calcio.
Serrarlo saldamente, ma non eccessivamente, per evitare danni.

Uso:

Caricare il fucile solo con pallini in piombo.
Puntare e sparare in una direzione sicura, rispettando tutte le normative locali e le pratiche di
sicurezza.

Rimozione:

Dopo l'uso, assicurarsi che il fucile sia scarico.
Utilizzare una moneta da un quarto per allentare e rimuovere il tubo strozzatore dal calcio.
Conservare il tubo strozzatore in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i tubi strozzatori in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari a meno che non sia consentito dalle linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei tubi strozzatori 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Assicurarsi
di avere i dettagli del prodotto pronti per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei tubi strozzatori 12GAUGE
SCREWIN TRUTUBE. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TUBY CZOKÓW
12GAUGE SCREWIN TRUTUBE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TUBY CZOKÓW 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE od Colonial Arms. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed użyciem tuby czoków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użycie tub czoków, postępując zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i ostrzeżeniami
bezpieczeństwa.
Zawsze używaj tylko śrutu ołowianego, jak wskazano w produkcie.
Regularnie sprawdzaj tuby czoków pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj tuby czoków w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Trzymaj tuby czoków z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Używaj Tylko Śrutu Ołowianego: Tuby czoków są zaprojektowane do użycia tylko z śrutem ołowianym.
Użycie innych typów śrutu może spowodować uszkodzenie lub awarię.
Montaż i Demontaż: Zawsze używaj ćwierćdolarówki do montażu lub demontażu tub czoków. Nie próbuj
używać innych narzędzi, ponieważ może to uszkodzić gwinty lub samą tubę.
Unikaj Rdzy: Tuby czoków są wykonane ze stali nierdzewnej i są odporne na rdzę. Upewnij się, że są czyste i
suche po użyciu, aby zachować ich stan.
Ograniczenia Wiekowe: Te produkty nie są przeznaczone do użycia przez osoby poniżej ustawowego wieku
do polowania lub strzelania w Twojej jurysdykcji. Upewnij się, że przestrzegasz lokalnych przepisów.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj ćwierćdolarówki, aby wkręcić tubę czoków w gwintowaną otwór lufy.
Dokręć mocno, ale nie przesadzaj, aby uniknąć uszkodzenia.

Użytkowanie:

Załaduj strzelbę tylko śrutem ołowianym.
Celuj i strzelaj w bezpiecznym kierunku, przestrzegając wszystkich lokalnych przepisów i praktyk
bezpieczeństwa.

Demontaż:

Po użyciu upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Użyj ćwierćdolarówki, aby poluzować i usunąć tubę czoków z lufy.
Przechowuj tubę czoków w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj tuby czoków zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych, chyba że jest to dozwolone przez lokalne wytyczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia TUBY CZOKÓW 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta podanych w opakowaniu produktu. Upewnij
się, że masz szczegóły produktu gotowe do szybkiej pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie swoich TUB CZOKÓW 12GAUGE
SCREWIN TRUTUBE. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE
TUBES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Colonial Armsin 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteet. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen putkien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita ja turvallisuusvaroituksia.
Käytä vain lyijylaukauksia, kuten tuotteessa on ilmoitettu.
Tarkista säännöllisesti supistajat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä supistajat kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Pidä supistajat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana

Käytä vain lyijylaukauksia: Supistajat on suunniteltu käytettäväksi vain lyijylaukauksien kanssa. Muiden
laukaisutyyppien käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai toimintahäiriöitä.
Asennus ja poisto: Käytä aina kolikkoa supistajien asentamiseen tai poistamiseen. Älä käytä muita työkaluja,
sillä tämä voi vahingoittaa kierteitä tai putkea itseään.
Vältä ruostumista: Supistajat on valmistettu ruostumattomasta teräksestä, joka on ruosteenkestävä.
Varmista kuitenkin, että ne ovat puhtaat ja kuivat käytön jälkeen, jotta niiden kunto säilyy.
Ikärajoitukset: Nämä tuotteet eivät ole tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä, jotka ovat alle lain määräämän
metsästys tai ampumisiän. Varmista paikallisten lakien noudattaminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Käytä kolikkoa kierrettäksesi supistajan piipun kierteiseen aukkoon.
Kiristä tiukasti, mutta älä ylikiristä, jotta vältät vaurioita.

Käyttö:

Lataa haulikko vain lyijylaukauksilla.
Suuntaa ja ammu turvalliseen suuntaan noudattaen kaikkia paikallisia sääntöjä ja
turvallisuuskäytäntöjä.

Poisto:

Käytön jälkeen varmista, että haulikko on tyhjennetty.
Käytä kolikkoa löysätäksesi ja poistaaksesi supistajan piipusta.
Säilytä supistaja turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä supistajat paikallisten metallijätteen käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavalliseen kotitalousjätteeseen, ellei se ole sallittua paikallisten ohjeiden mukaan.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteiden
käyttöön, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa. Varmista, että sinulla on
tuotetiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteidesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES från Colonial Arms. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du använder chokerören.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av chokerören genom att följa alla instruktioner och säkerhetsvarningar.
Använd endast blyhagel, som anges på produkten.
Inspektera regelbundet chokerören för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Förvara chokerören på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Håll chokerören utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Använd endast blyhagel: Chokerören är designade för användning med blyhagel. Användning av andra
typer av hagel kan orsaka skador eller funktionsfel.
Installation och borttagning: Använd alltid en kvart för att installera eller ta bort chokerören. Försök inte
använda andra verktyg, eftersom detta kan skada gängorna eller röret.
Undvik rost: Chokerören är tillverkade av rostfritt stål och är motståndskraftiga mot rost. Se till att de är rena
och torra efter användning för att bevara deras skick.
Åldersbegränsningar: Dessa produkter är inte avsedda för användning av individer under den lagliga åldern
för jakt eller skytte i din jurisdiktion. Säkerställ att du följer lokala lagar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd en kvart för att vrida chokeröret in i den gängade öppningen på pipan.
Dra åt ordentligt, men överdriv inte för att undvika skador.

Användning:

Ladda hagelgeväret med endast blyhagel.
Sikta och skjut i en säker riktning, och följ alla lokala regler och säkerhetsrutiner.

Borttagning:

Efter användning, se till att hagelgeväret är oladdat.
Använd en kvart för att lossa och ta bort chokeröret från pipan.
Förvara chokeröret på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera chokerören i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall om det inte är tillåtet enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen. Se till att du har
produktinformation redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES od společnosti Colonial Arms. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání
produktu. Před použitím čokových trubek si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání čokových trubek dodržováním všech pokynů a bezpečnostních varování.
Vždy používejte pouze olověné střelivo, jak je uvedeno na produktu.
Pravidelně kontrolujte čokové trubky na známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Skladujte čokové trubky na suchém místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.
Držte čokové trubky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Použití pouze s olověnými střely: Čokové trubky jsou navrženy pro použití s olověnými střelami. Použití
jiných typů střel může způsobit poškození nebo poruchu.
Instalace a odstranění: Vždy používejte čtvrt dolar k instalaci nebo odstranění čokových trubek.
Nepoužívejte jiné nástroje, protože to může poškodit závity nebo samotnou trubku.
Vyhněte se rzi: Čokové trubky jsou vyrobeny z nerezové oceli a jsou odolné vůči rzi. Ujistěte se však, že jsou
po použití čisté a suché, aby se udržela jejich kvalita.
Věkové omezení: Tyto produkty nejsou určeny pro používání osobami mladšími než je zákonný věk pro lov
nebo střelbu ve vaší jurisdikci. Zajistěte dodržování místních zákonů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Použijte čtvrt dolar k otočení čokové trubky do závitového otvoru hlavně.
Pevně utáhněte, ale nepřetahujte, abyste se vyhnuli poškození.

Používání:

Naložte brokovnici pouze olověnými střelami.
Mířte a střílejte v bezpečném směru, dodržujte všechny místní předpisy a bezpečnostní postupy.

Odstranění:

Po použití se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Použijte čtvrt dolar k uvolnění a odstranění čokové trubky z hlavně.
Skladujte čokovou trubku na bezpečném a suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čokové trubky v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nepořádejte je do běžného domácího odpadu, pokud to místní pokyny nedovolují.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivní asistenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
CHOKE TUBES. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


